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内 容 提 要

随着语言研究的深入以及语言应用需求的推动，词

汇语义学成为当今国际语言学界一个备受关注的研究热

点，其中，词义组合分析更是词义研究的前沿课题之一。

本书对现代汉语名词的词义组合能力进行了大规模、系

统的研究，在充分吸收语法研究成果的基础上，探讨词义

特征与词的组合能力之间复杂的制约关系。本项研究的

突出特点是理论性与实用性并重。一方面，采用组合分

析方法来全面研究名词词义，这在汉语词汇学界还是第

一次，在词汇语义学理论上有新发展、新突破；另一方面，

该研究成果可直接用于辞书编纂、计算机自然语言信息

处理等语言工程之中，具有广阔的应用前景。

本书可供对汉语词汇学、语义学、辞书学以及计算语

言学等感兴趣的专业人员参考，也可作为高校本科和研

究生课程的教学参考书。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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在组合中分析词义，我国古代学者“随文释义”就是这样做的。

西方学者在语言符号系统性认识的基础上提出的聚合关系分析和组

合关系分析，则是建立了一种科学理念，使组合分析上升到一般的方

法论的高度。而以后学者的探讨则在不同领域、不同层面、不同问题

上丰富了组合分析的内容、规则，乃至于操作的细则。描写现代语言

的词义分析也是如此。我国学者吸收这种理论，对现代汉语虚词、实

词的词义分析进行了多种探索，取得了很多重要成果。

王惠的博士论文《现代汉语名词词义组合分析》，无疑是这方面

研究的一个引人注目的硕果。王惠在北京大学中文系硕士学习阶段

主攻语法，毕业后在北京大学计算语言学研究所工作，参加了《现代

汉语语法信息词典》编纂、扩充以及相关项目的研究工作，能熟练地

应用计算机进行语言文学信息处理的各种工作。博士学习阶段又以

词汇词义学为专业方向。有这样的专业理论学习、专业研究为基础，

才有条件较好地完成研究课题所提出的任务。王惠的研究值得重视

的有几个方面：

１．吸收语法学、词汇学研究的成果，提出了一个名词义位组合
分析的框架；将名词的义位分为自由义、限制义，限制义又分组合中

的语法限制和搭配限制，后者又再分为词汇搭配限制、特定格式限

制、固定搭配、跨句搭配等不同情况。而这种分析是在考察两万名词

的基础上，选定名词义位４３００条，在４５００万字的语料中进行的。所
作的语法、语义属性分析、组合分析，都有量的统计，不少地方甚至是

穷尽性的描写。在这个基础上所作的论证、论断，有很强的说服力。

２．提出一个比较适合于现代汉语名词意义分析的分类，对不同
意义类型名词义位组合的差异作了分析，使不同意义类型义位组合

的差异条理化；对一定阶段的词义信息化处理来说，这种概括比从一

个个具体的词的词义特征上说明组合的差异，显得简明，可以收以简



驭繁之效。

３．作者根据论文的分析提出的改进已出版的现代汉语语文词
典中名词义位组合说明的意见，现代汉语详解词典中名词义位组合

分析的框架，以及信息处理中基于组合特征的消歧方法，都有新的理

论上、应用上的阐发。

以“义位”指称词义的最小单位，把它作为组合分析的单位，从现

在研究的分析平面来看，是能满足要求的。但是要看到，“义位”的命

名是借鉴于“音位”的命名，在类比的同时要注意到其间的差别。一

种语言的“音位”是分析该语言语音系统归纳出来的最小的语音单

位。而词的“义位”是在一个词内部划分意义的单位。每个词都有意

义单位划分的问题。有多个因素影响“音位”的划分，而影响词义单

位划分的因素就更多。如应用变化的原因、认识发展的原因、分析详

略的原因、不同性质词典有不同的处理的原因等等。因此，就词义单

位和组合的关系而言，研究还有待于扩展和深入。

词义单位不同，词义特征就有差别。在组合分析中细化词义特

征的分析不是本研究的重点。但它是词义单位和组合关系分析的重

要方面，也有待于进一步探讨。研究好比走路，登上一个山头，而前

面，路正长。

符淮青

２００４．７于北京大学
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前 言

随着语言研究的深入以及语言应用需求的推动，词汇语义学成

为当今语言学中一个备受关注的研究热点，其中，词义组合分析更是

词义研究的前沿课题之一。本书的主要工作是对现代汉语名词各个

意义上可能有的组合能力进行全面、系统的研究，探讨词义特征与词

的组合能力之间复杂的制约关系，为大规模的汉语词义组合分析探

索出一条路子，并使之在词典编纂和计算机词义自动分析等语言工

程中发挥重要作用。全书共分８章。
第一章“引论”，简要介绍本书的研究课题和方法特点。

第二章对中外词义研究理论方法以及现代汉语词义分析研究的

发展进行综合评述，指出目前对词义系统内的聚合关系（包括同义、

反义、上下位关系等）研究得比较透彻，但词义组合分析仍处于较为

零散的理论探讨和举例性分析阶段，取得的实际成果是有限的，具体

分析方法也不成熟。以此为背景，确定了本书的研究对象是数量庞

大的现代汉语名词义位，尝试着在一个较大范围内通过穷尽性的微

观分析、比较，力图得到名词义位与其分布之间关系的一些规律性认

识。

第三章在４３００余个名词义位的语法属性描写基础上，明确定义
了现代汉语名词自由义和非自由义的功能划分标准，并详细刻画了

它们在组合中所受到的句法限制、词汇搭配限制的类型。提出一个

分层次的名词义位分析框架，为进一步进行大规模的词义组合分析

提供了统一的观察窗口和操作平台。

第四章深入到多义名词内部，利用词义组合分析框架和一个简

要的名词语义类体系，对多义词不同义位的组合能力进行细致分析。

结果发现，不同义位之间存在的词义特征差异一定会在语言的实际

用法中有所表现，使它们在语法功能或词汇搭配层面上具有彼此不

同、并且互为补充的组合特征。



第五章从词义组合分析的角度对汉语名词义位划分原则作了深

入探讨，指出词义差别在词的组合能力中会得到体现，不同词义具有

各自不同的分布空间，可以成为确立义位的重要根据。这样，不仅可

以增强义位划分的科学性，而且也可以对目前争议较多的几类名词

义位划分情况作出合理的解释。

第六章以具体实例说明词义组合分析在语文词典编纂的义位划

分、例证选择、用法说明，以及汉语语法信息词典的改进等方面具有

很大的实用价值。

第七章以词义自动消歧（ＷＳＤ）为例论述了词义组合分析在自
然语言信息处理领域也同样可以发挥重要的作用。

第八章“结语”，对本书的研究工作进行总结，指出进一步的研究

方向。

本书的研究工作可以说是现代汉语词汇语义学领域内的一次全

新探索，内容基本上来自于作者的博士学位论文。除了个别章节有

所补充、修订外，基本框架和体例都仍保持了论文原貌。在本书脱稿

之际，回顾这几年的学习与探索，我从内心深处感谢各位老师、专家、

朋友所给予我的指导、帮助与关心。

首先我要向我的导师———北京大学中文系符淮青教授致以最诚

挚的谢意。正是他的悉心指导和言传身教把我一步一步带入了词汇

语义学的科学殿堂，使我由５年前对它的陌生好奇变为今天的充满
热爱与迷恋，这个广阔而奇妙的领域深深地吸引了我，使我立志要在

今后继续投身于词义研究。就论文本身的写作而言，从选题到动笔，

从初稿到一遍遍地修改、定稿，从大的理论框架到小的具体细节表

达，无处不渗透着先生的心血。先生严谨求实的治学作风、敏锐独到

的学术目光，以及诚恳正直的品格，对我今后的研究与为人处世都将

产生直接而深刻的影响。

“词义研究要同语法研究相结合，理论开拓要同工程实践相结

合”的研究理念一直贯彻在本书的写作之中。而这种理念的形成，则

要归功于北京大学计算语言学研究所陆俭明教授和俞士汶教授。这

些年来，正是在他们的直接指导下，我作为主要完成人参加“现代汉

语语法信息词典”的开发工作，并主持了“现代汉语语义词典”的设计

２ 现代汉语名词词义组合分析



与研制。通过对７万词语的语法、语义属性的详细描述，我不仅积累
了大量的第一手材料，而且对中文信息处理和辞书编纂等语言工程

的实际需求有了深切的体会与认识。所有这些，为本书的顺利完成

奠定了扎实的基础。

在我的博士论文选题到完成答辩过程中，北京大学中文系王洪

君教授、袁毓林教授、沈阳教授、蒋绍愚教授，中国社科院语言所谭景

春教授、国家语委鲁川教授、北京语言大学张旺熹教授，都提出了许

多宝贵的富有建设性意见，并给予我热情的指导和帮助。在此谨表

诚挚的谢意。

非常感谢北京大学对外教育学院副院长李红印教授，与他进行

的多次讨论使我深受启发；而且，作为我的师兄，在我的整个写作过

程中，他给予了我很多无私帮助和殷切鼓励，使我少走了不少弯路。

十分感谢北大中文系郭锐教授、北大计算语言学研究所段慧明

高级工程师、清华大学电子系李涓子博士，他们提供的大规模真实语

料与软件检索工具，大大便利了本书的写作。

特别感谢我曾工作过的北大计算语言学研究所这个文理结合、

充满朝气的集体。在每周一次的计算语言学讨论班上，不同的观点

相互碰撞所产生的思想火花，每次都能从不同角度给我新的启迪，我

从中汲取了丰富的营养。孙宾副教授、詹卫东副教授、王厚峰副教

授、于江生副教授、胡俊峰博士、常宝宝博士、吴云芳博士都对本书写

作提出了很多新颖且颇富见地的提议，在此深表谢意。

近两年，本书中的部分章节在不同的国际语言学研讨会上先后

报告过，夏威夷大学李英哲教授、台湾黄居仁教授、台湾交通大学刘

美君教授、台湾大学苏仪文教授、台湾清华大学连金发教授、中正大

学竺家宁教授、香港大学单周尧教授、香港语文学会汪惠迪先生等从

不同角度提出了宝贵的修正意见，进一步拓宽了作者的学术视野。

这里一并致以深深的谢意。

特别感谢新加坡国立大学中文系主任李焯然教授对我学术研究

的一贯支持与鼓励；特别感谢李子玲副教授、黄贤强副教授、刘宏副

教授、苏瑞隆副教授、徐杰副教授、石毓智博士、梁秉赋博士等同事对

我的关照与帮助，使我可以很快地融入新环境，心情愉快地从事自己
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挚爱的汉语词汇学的教学研究工作。同时，也感谢新加坡国立大学

学术基金的资助，使得该课题得以在原有基础上继续拓宽广度、挖掘

深度。

本书能够列入北京大学出版社的出版计划，则要尤其感谢北京

大学中文系王洪君教授的热情推荐，尤其感谢郭荔女士的大力支持

与辛勤付出，她所具有的优秀专业能力与执著的敬业精神都使本书

增色不少。

尽管有幸承受了如此之多的指导与关爱，书中的内容也几经调

整、修改，但由于个人水平所限，错误疏漏之处仍在所难免，恳请广大

读者谅解，也敬请各位前辈、时贤以及青年才俊们多多批评指正！
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第一章摇引摇摇论

员援员摇课题的提出

随着语言研究的深入以及语言工程实践的推动，词汇语义学成

为当今语言学中一个备受关注的研究热点，其中，词义的组合分析更

是词义研究的前沿课题之一。

从理论上看，这首先是词汇语义学自身发展的必然趋势。我们

知道，词义研究有着悠久的历史，上古的哲学家，如古希腊的苏格拉

底、柏拉图和我国的荀子就在他们的著作中涉及了词义问题。欧洲

传统语文学和我国的训诂学也一直对词源和个别词义的演变考证感

兴趣。但它们都没有涉及词义系统问题。应该说，真正现代意义上

的科学的词义研究始于圆园世纪。结构语言学的奠基人 杂葬怎泽泽怎则藻首
次明确区分了词的意义（泽蚤早灶蚤枣蚤糟葬贼蚤燥灶）和价值（增葬造怎藻）。词的意义是
词所指示的概念，价值是词与同一语言系统内相邻近的词之间的关

系（组合关系和聚合关系），价值决定意义。在此理论直接影响下形

成的结构语义学（泽贼则怎糟贼怎则葬造泽藻皂葬灶贼蚤糟泽），开始自觉地关注词义系统问
题，提出了从关系出发的语义场理论和从词义分解出发的语义成分

分析法，对同义、近义、反义、下义关系等进行细致的描述。但总的来

说，结构语义学的词义分析主要集中于语义场内部词义聚合关系的

研究，对于词义的组合关系分析做得很少。

愿园年代以来，对语言符号使用更加精密的要求促使人们深入到
词义系统内部，进一步揭示词义之间的细微差别，考察词在实际运用

中的表达功能、词义变化、分布特点和组合限制，于是，词义的组合分

析日益引起人们的关注。英国著名语义学家 蕴赠燥灶泽明确指出“任何
词义，无论组合受严格限制与否，都应包括该词的替换关系和组合关

系”（员怨怨缘：员圆源）。八九十年代出现的境况语义学、认知语义学、概念
语义学和框架语义学的高潮也都是主张在组合关系中研究词义。中



国内地学者符淮青（员怨愿缘，员怨怨远葬，员怨怨怨）、苏宝荣（员怨怨怨，圆园园园）、张志
毅、张庆云（员怨怨源，圆园园员），谭景春（员怨怨愿，圆园园园），李红印（圆园园员），中国
台湾学者黄居仁等（员怨怨怨）、蕴蚤怎酝藻蚤鄄糟澡怎灶（圆园园员，圆园园源）等对汉语词义
组合分析也进行了一系列有益的探索。

词义组合分析的另一个强劲动力来自于语法研究的深入。愿园
年代以后，为了加强对句法规则的限制，词汇在语法理论（如 郧月语
法、词汇功能语法、中心词驱动的短语结构文法、范畴语法等）中的

地位越来越重要。人们发现，很多语法现象都可以从论元结构和论

元的词义属性方面得到解释，于是开始对谓语动词的词义进行细致

分析。这种分析为词义研究提供了一个新的方法，使词义成分的确

立不再仅仅依赖于直觉判断，而是充分利用词在句法结构中的不同

表现来观察词义特征的细微差别。比如，为什么可以说“悦澡则蚤泽糟怎贼葬贼
贼澡藻遭则藻葬凿”，但不能说“悦澡则蚤泽遭则燥噪藻葬贼贼澡藻遭则藻葬凿”？就是因为动词“糟怎贼”
有动作、接触、使动义，而“遭则藻葬噪”则只有使动义（郧怎藻则泽泽藻造，员怨愿缘；蕴藻增鄄
蚤灶，员怨愿缘）。这个时期，语义特征分析也成为汉语语法研究的一个重
要方法，语法学家们对语义特征的性质，以及语义特征对句法结构的

制约作用和解释作用进行了深入的研究，取得了丰富的成果。

语言工程实践的需求也在呼唤词义的组合分析。一方面，随着

词典编纂的现代化，词典在分析词义的过程中所追求的目标也越来

越高，不仅要给出词义的准确定义，而且要揭示词义的使用特点，同

时义项的确立也要求更加科学、客观。这样，就需要通过词的组合能

力来考察词义的具体存在状况，把词义研究与词的用法分布结合

起来。

另一方面，语言研究与计算机科学相结合是信息时代语言研究

的一个突出特点。随着计算机科学的迅速发展，词义分析的重要性

与迫切性也为越来越突出。自然语言理解系统必须依赖于大规模的

词汇知识库，而当前这些系统面临的最大问题恰恰就是“词义瓶

颈”。《中文信息学报》员怨怨员年第猿期为此专门发表了一个编者案：
“汉语信息处理在字处理、词处理两个方面已经陆续取得了相对的

突破，目前，句处理阶段的攻关已经开始。作为知识工程或智能化系

统已经进入了实质性的知识获取和智能模拟的阶段。在这一阶段，
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